
AbiFokus 4 Boende och livsmiljö
PARIHARJOITUS */***

A
* Käännä ruotsinkieliset lauseet suomeksi.
*** Käännä suomenkieliset lauseet ruotsiksi.
Tarkista parisi kohdat ja auta tarvittaessa. Vaihtakaa lopuksi rooleja.

	 1.	 Ensi vuonna aion muuttaa kotoa.

	 2.	 Nu bor jag fortfarande hemma hos mina föräldrar.
	 3.	 Kun tulen kotiin, menen ulos koiran kanssa. 

	 4.	 Jag bor i en liten etta nära centrum / i närheten av centrum.
	 5.	 Minulla ei ole niin paljon huonekaluja. 

	 6.	 Vi har två rum och ett stort kök.
	 7.	 Viihdyn hyvin uudessa asunnossani. 

	 8.	 Lägenheten/Bostaden ligger på tredje våningen i ett gammalt höghus.
	 9.	 Meidän kotimme on tilava ja viihtyisä. 

	10.	 Jag har hyrt en möblerad etta.
	11.	 Talomme sijaitsee rauhallisella alueella. 

	12.	 Jag trivs bra i centrum och skulle inte vilja bo på landet/landsbygden.
	13.	 Kotini sijaitsee keskellä kaupunkia.

	14.	 Det är trevligt att bo på egen hand / bo själv.



AbiFokus 4 Boende och livsmiljö
PARIHARJOITUS */***

B
* Käännä ruotsinkieliset lauseet suomeksi.
*** Käännä suomenkieliset lauseet ruotsiksi.
Tarkista parisi kohdat ja auta tarvittaessa. Vaihtakaa lopuksi rooleja.

	 1.	 Nästa år ska/tänker jag flytta hemifrån.
	 2.	 Nyt asun edelleen kotona vanhempieni luona. 

	 3.	 När jag kommer hem, går jag ut med hunden.
	 4.	 Asun pienessä yksiössä lähellä keskustaa. 

	 5.	 Jag har inte så mycket/många möbler.
	 6.	 Meillä on kaksi huonetta ja iso keittiö. 

	 7.	 Jag trivs bra i min nya bostad/lägenhet.
	 8.	 Asunto sijaitsee kolmannessa kerroksessa vanhassa kerrostalossa.

	 9.	 Vårt hem är rymligt och trivsamt/mysigt.
	10.	 Olen vuokrannut kalustetun yksiön.

	11.	 Vårt hus ligger i ett lugnt område.
	12.	 Viihdyn hyvin keskustassa enkä haluaisi asua maaseudulla.

	13.	 Mitt hem ligger mitt i stan.
	14.	 On mukavaa asua omin päin / itsekseen.


